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A. The digital environments of CGL:  
the Portal for the Greek language and its dictionaries 

• 1999 → Hub for the support of teachers of the Greek 
Language 

 

• 2006 → Portal for the Greek language 
 a dynamic, constantly evolving digital environment, providing a wide range of open and freely accessible language 

resources such as dictionaries, text corpora, encyclopedias, literature anthologies, etc., concerning all historical 
periods of Greek language and literature: ancient, medieval-byzantine, modern Greek (new interface under 
construction) 

http://www.komvos.edu.gr/
http://www.komvos.edu.gr/
https://www.greek-language.gr/greekLang/index.html


Dictionaries  and Text corpora in the Portal 

• Dictionary of Standard Modern Greek 
(Manolis Triantafyllidis Foundation, 
1998) 

• Concise Dictionary of Medieval Vulgar 
Literature (1100-1669)  

• The Greek-English Dictionary by D.J. 
Georgakas (1st vol.) 

• Reverse Dictionary of Modern Greek 
(by Anna Anastassiadi, 2002). 

• Usable Dictionary of Modern Greek 
(Academy of Athens, 2014): under 
construction to be added in our new interface 

• Corpora of pedagogic and journalistic 
discourse 

• Other special dictionaries: linguistic 
terms, slang-everyday language etc. 
(under construction to be added in our new 
interface) 

 

https://www.greek-language.gr/greekLang/modern_greek/tools/lexica/triantafyllides/index.html
http://www.greek-language.gr/greekLang/medieval_greek/kriaras/index.html
http://www.greek-language.gr/greekLang/medieval_greek/kriaras/index.html
http://georgakas.lit.auth.gr/dictionaries/
http://georgakas.lit.auth.gr/dictionaries/
http://www.greek-language.gr/greekLang/modern_greek/tools/lexica/georgakas/index.html
https://www.greek-language.gr/greekLang/modern_greek/tools/corpora/index.html
https://www.greek-language.gr/greekLang/modern_greek/tools/corpora/index.html


B. Our theoretical background 

 
What parameters did we take into account when 
designing this environment, so that it is not limited 
exclusively to its digital features, but can also be used for 
educational purposes? 
 
Combining  

• the global (international language teaching discussion) 
and  

• the local (existing ideologies on teaching Modern 
Greek)  

to create  
an open and “inquiry-based” learning environment that 
can be used in the teaching of the Greek language. 

 



B. Our theoretical background  

1. International theoretical context 
 

• The concept of “design” (New London Group 1996, 2000; Kress 2010) “in which we 
are both inheritors of patterns and conventions of meaning and at the same time 
active designers of meaning”: we the shift of our dictionaries from their 
prototypical use as printed work of reference to dynamic, digital pedagogical 
environments for conducting research.  
 

• The concept of “re-contextualisation” (Bernstein, 1996), according to which  a 
“discourse moves from its original site to a new positioning as pedagogic 
discourse” (Bernstein, 2000, p. 32): we aimed at facilitating the realization of 
different kind of re-contextualizations of the dictionaries, i.e. from simple or 
traditional tasks (e.g. find the meaning or the spelling of a word) to problem-based 
initiatives. 

 
 

  

 
 
 



B. Our theoretical background  

2. The Greek educational context  
local ideologies (trends, perceptions, attitudes) on language teaching and use of 
dictionaries, as available designs, for changing literate identities. 
 
3. The Greek language itself and its peculiarities (at micro and macro level) 
 
 
The three basic parameters to take into account (and their re-contextualizations): 
a. Familiarisation with the dictionary as a reference tool 
b. From teaching vocabulary to conducting research about vocabulary 
c. From teaching grammar to critical knowledge about language (language change, 

lexical borrowing, language and culture)  
 
These parameters reflect both the scientific discourse of the field of teaching Greek 
as well as characteristics of the current Greek language teaching tradition, and are 
constitutive both of previous curricula (2000) and of those drafted very recently 
(2021). 



C. A story of three successive re-contextualizations  
 

Dictionary of Standard Modern Greek (DSMG) 
 a major and of high scholarly value lexicographical work 
 for Standard Modern Greek 



1. The digital-pedagogical re-contextualization of 
the Dictionary 

 
Printed    Digital  
 
 
Lexicography      Language education 
 



1a. Familiarizing students with basic language reference tools 

• teachers and students are 
given the opportunity to work 
with a high-quality reference 
tool, having at their disposal 
all the search possibilities of a 
database environment: e.g. 
easy and fast search, 
alternative search methods, 
advanced search combining 
several criteria 

Type of entry 
Inflectional paradigm 

Translation  
Example  
Etymology 

Register  
Usage  
Semantic field 
Grammar/syntax 



1b. Teaching vocabulary 

• Entry/word                         context 
 

• Dictionary       Corpus 
 
Moving from a decontextualized approach to vocabulary to 
an environment where words are placed in their context: 
the sentence, the paragraph, the genre, and the discourse 
they belong to.  



1b. Teaching vocabulary: Dictionaries and corpora 

Search in the Corpora 
Search for ευέλικτος ‘flexible’ in 
context: various forms, various 
genres 



1c. Teaching grammar: from forms to critical activities 

 
• rich morphological system of 

Greek  
• historical spelling 
• long-term diglossia 

 
 

 
 

 
importance to teaching structural 
matters, inflectional morphology 
mostly, often limited in practices 
such as memorizing rules and 
monotonous exercise solving  
 

 
• Current emphasis on genre 

based teaching does not 
preclude teaching of grammar, 
especially when it can serve to 
enhance students’ critical 
language awareness by 
actively involving them in the 
problem-solving activities. 



Dictionaries as educational resources: indicative areas of usage 

Dictionaries not only as  
• means/tools of easy and more pleasant access to the knowledge 

they provide, but also as  
• educational resources for research-oriented activities 
 
Areas of usage 

• (critical) lexicographical awareness: formulate selection criteria and 
problematize the prescriptive usage of dictionaries 
 

• linguistic prejudices and critical language awareness (semantic change, 
borrowing etc.): realize the variable and changing nature of word meanings; 
realize the impact of cultural contacts on vocabulary  
 

• morphological awareness: conducting search for “difficult” forms, understand 
their structure and use, understand the mechanisms of vocabulary formation 



 
Some examples 

1. (Critical) lexicographical awareness: 
Combined search into three dictionaries: αντίπαλος ‘adversary’ 

Searching in parallel in more than one 
dictionaries that cover the diachrony of 
the language, as well as interconnecting 
their search with the corpora, students 
 

• become familiar with the 
systematization of the lexicographic 
process, the way dictionaries are 
compiled; 

• learn to evaluate their quality as well 
as their up-to-date status; 

• learn to formulate selection criteria;  
• learn to problematize the dominant 

attitude on the prescriptive nature of 
dictionaries. 



Some examples 
2a. Critical language awareness, semantic change: the entry θάλασσα ‘sea’ 

in ancient, medieval and modern Greek 

Ancient Greek 

Medieval 
Greek 

Modern Greek 

Homer, mostly means the Mediterranean sea 

‘A kind of 
red gown’ 

The main meaning is kept but none of the highlighted 
meanings; new meanings have emerged 



Some examples 
2b. Critical language awareness, borrowing: Greek words of English and Italian origin 

 
English:  
Sports: 29 records vs 
(modern) music: ροκ, ροκ εντ ρολ, τζαζ 

 

Italian:  
Sports: 5 records (μαρκάρω, πατίνι, ρακέτα), vs  
(classical) music: 75 records (αλέγκρο, αντάντε, 
αντιστικτικός etc:) 
 



Some examples 
3. Morphological awareness: conducting research instead of memorizing 

grammar rules 

Type of entry: 
pronoun 
noun 
adjective 
etc. 

Inflectional paradigm 

Searching for words 
ending in -ισμός (-ism): 
e.g.  
literary or political 
movements 

Ancient-inflected adjectives:  

Reverse Dictionary 



2. The re-contextualization of dictionaries in curricula and 
textbooks, and in daily use 

• How are our dictionaries re-contextualized 
within the existing Greek language teaching 
textbooks?  

• To what extent and at what points their 
perspective meets our own aims as resource 
providers? 

• How are dictionaries accessed in the daily 
lives of their users? 



Dictionaries in textbooks (up to now): as a subject in a separate chapter at 
the end of the textbooks (A and B low second grade) 

I learn about the 
types of dictionaries 

What can I find 
in a dictionary 

I read and write 
Study the entries for ήλιος 
‘sun’ as given by the two 
dictionaries: Do they 
analyze in a similar way its 
meanings? 
Imagine that you 
participate in a dictionary 
compilation group: 
Costruct the entry for 
άστρο ‘star’. Consult your 
Geography textbook and 
other dictionaries 

Dictionary microstructure 
Pronunciation  
meanings 
different meanings  
scientific field  
expressions  
etymology … 



Vocabulary and use of dictionaries in textbooks (up to now): tables of words, 
exercises, consulting the dictionary for checking spelling errors 

I correct what I have 
written 
1… 
3. Is my spelling Ok? 
Have I consulted my 
dictionary? 

Vocabulary on travelling: Tables of 
words 
Consult your school dictionary 
• Nouns 
• Adjectives 
• Word families (etymology) 

Link to the Dictionary of Modern 
Greek 



Dictionaries in most recent curricula (2021) 

The scenario 
“Language that unites” (B' 
grade low high school): 
painful words/linguistic 
abuse/position of 
women/human 
rights/migration/refugees’  

The tasks 

• Focus on “the linguistic options available to us in order to 
describe any (physical, gendered, racial, religious, etc.) 
diversity in a non-stigmatizing way for the recipient.”  
 

• On the basis of a relevant text, students are invited to 
search in the electronic Dictionary of Standard Modern 
Greek for compound words having as first component the 
item λαθρο- ‘prefix of words referring to hidden or illegal 
action’, e.g. λαθρομετανάστης ‘illegal [sic] migrant’, 
λαθρέμπορος ‘smuggler’, etc.), as well as adjectives that 
identify diversity with a compounding item a)  αλλο- ‘other-’ 
and b) ετερο- ‘hetero-’, e.g. αλλόθρησκος vs. ετερόδοξος 
and to explore differences in their meaning (rather 
pejorative vs. neutral  connotations). 
 

• In this context, they are called to account for the trans-
naming of a public agency of the Ministry of Education: 
Τμήμα Αλλοθρήσκων/Αλλοδόξων  > Τμήμα 
Ετεροθρήσκων/Ετεροδόξων  ‘Department for people of 
other religion/other doctrine’ 



Dictionaries and vocabulary in curricula: a shift to inquiry-based and critical 
active learning? 

Up to 2021 
Dictionaries as  tools of reference for 
dealing with vocabulary exercises 

– Familiarization with dictionaries  as 
a subject in a rather static way  

• use of dictionaries  
• types of dictionaries 
• article structure, etc. 

– Decontextualized vocabulary 
teaching  

• tables of words with semantic or 
etymological relevance 

• vocabulary exercises 
• writing tasks 

– Reproduction of the prescriptive 
character of dictionaries  
 
 

 
 

 

2021 
Dictionaries as environments of 
inquiry-based and critical active 
learning 
• systematic and comprehensive 

reference to the use of dictionaries 
and corpora 

• scenario-based research activities 
• purposeful search of  vocabulary in 

context  
• linguistic choices and performative 

use of language 

 



3. The third re-contextualization:  
Current challenges 

• How to influence the recent trend from a 
more traditional to an open-ended, research-
based pedagogy? 

 
• What kind of strategy to follow in the new 

environment of Artificial Intelligence? 
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What resources does ChatGpt draw from? 

ChatGpt Standard  Modern Greek 
Dictionary 

flexible E5: which easily maneuvers. 1. Easily moving 
in any direction: Versatile vehicle. Flexible military 
unit. The enemy ships due to their volume were not 
maneuverable. 2. (metaph.) that can easily and 
quickly:  a. (for pers.) act: ~ politician. A small and 
therefore flexible cabinet. b. change and adapt 
appropriately, be effective: Flexible policy. A flexible 
national health/education system.  

 
 

The word "flexible" refers to the ability of an object, system, 
process or even a person to easily and effectively adapt to 
various conditions, needs or changes without losing its 
effectiveness. Flexibility can be applied to many areas, such as 
work, technology, organization, management and others, and 
refers to the ability to adapt and face new challenges or 
changes without being limited by fixed or predetermined 
structures. Flexibility is considered important in modern society 
and entrepreneurship, as it allows adapting to conditions and 
coping with changes successfully. 
 

The literal meaning of the word is absent from the AI tool, 
whereas it highlights the use of the word in very specific 
fields, that of management and entrepreneurship. Not to 
mention the evaluative accent of the machine’s suggestion. 



Conversational environments of Artificial Intelligence  
(e.g. ChatGpt, Google Bard)  

as resources 

• implications for  
– resource provision and  
– educational practice 

 
• Who will be the providers of the data that feed and 

train these environments?  
• How and in what extent traditional literacy practices 

(e.g. dictionary compilation, translation, resource 
consultation, essay writing, answering exam questions 
etc.) can be transformed to cope with them? 

•  What is the stance to be kept by educational systems 
towards this new reality? 
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Thank you for your attention! 
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